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Immaculate Conception Church  
Roman Catholic Parish & Guadalupe Mission 

 505 S. Avenue B   ♦  417 15th Avenue  ♦  Yuma, AZ  85364   
(928) 782-7516  ♦ Website: www.icyuma.org ♦ Email: icchurch@icyuma.com        
 Office Hours : Monday - Friday 9:00 a.m. to 5:30 p.m. 

                            June 29, 2025 / 29 de Junio, 2025   

 

 

 PASTOR/PARROCO 
Fr. Manuel Fragoso Carranza  

 

ASSOCIATE/VICARIOS AYUDANTES 
Fr. Luis Pablo Ochoa-Escárrega  

Fr. James Mascarenhas  
Fr. Jijo Thomas 

 

DEACONS 
Deacon David Sampson - Retired 

Deacon Nieves Hernandez - Retired 
Deacon Oscar Chávez  

  Deacon Antonio Gómez 
Deacon Joel Olea 

  Deacon Arnulfo Carbajal 
 Deacon David Clark   

                    Deacon Carlos Hernández                                
       Deacon Jorge González                                                                                                                                                               
        Deacon Ernesto Jaramillo      

PLEASE CONSIDER   

ONLINE GIVING  
Thank you for your support. 

Visit:   
 https://www.osvhub.com/icyuma/

funds 

PLEASE DONATE  

IMMACULATE CONCEPTION SCHOOL 
PHONE   ……...…………...  928 783-5225  
PRINCIPAL ……..………. MARIA SULLIVAN 

 
RELIGIOUS EDUCATION OFFICE — ENGLISH 
PHONE  …………………...... 928 783-1324  
DIRECTOR DEACON CARLOS HERNANDEZ    

 
OFICINIA DE CATECISMO— SPANISH 
PHONE ……………...……... 928 783-6678 
DIRECTORA ………..... MIRIAM PALENCIA 

   
CONVENT 
PHONE …………..………...  928 783-5224   

MASS SCHEDULE / HORARIO DE MISAS 
 

 WEEKDAY MASSES / MISAS DIARIAS  

Monday thru Saturday 8:00 a.m. - English 

Lunes a Sábado  7:00 a.m. - Spanish  
 

SATURDAY VIGIL MASS  - Immaculate Conception Church 
5:30 p.m. English / Inglés 

 

SUNDAY MASSES / MISAS DOMINICALES - Immaculate Conception Church 
7:30 a.m.  English, 9:30 a.m. Spanish, 11:30 a.m. English, 

1:30 p.m. Spanish,  5:00 p.m. English, and 7:00 p.m. Spanish 

 

SABADO MISA ANTICIPADA - Misión de Nuestra Señora de Guadalupe 
Sábado/ Saturday Misa Anticipada a las 6:00 p.m. - Spanish  Domingo/ 

Sunday  7:30 a.m. Mass Spanish   

 

ADORACION EUCARISTICA   Cada Jueves 6:00 p.m.  

 MISA cada Jueves 7:00 p.m. seguido con Alabanza 

 

CONFESSIONS / CONFESIONES   

Saturdays  4:00 to 5:00 p.m. or by appointment,  

please call the Parish office  
 

EUCHARISTIC ADORATION / ADORACION EUCARISTICA 

Every Thursday / Cada Jueves  8:30 to 9:30 a.m.  
 

CHAPLET OF DIVINE MERCY  

Every Friday at 3:00 p.m. in the Blessed Sacrament Chapel 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Welcome to Immaculate Conception Parish                                                    Yuma, Arizona  

 

 

PLEASE PRAY FOR / FAVOR  DE REZAR POR 
Charles Patrick Soliz 
Aldo Nevarez Tirado  
Magdalena Robles 

Alicia Gill  
Frank Vasquez  

May she rest in peace. / Que descanse en paz. 

Sts. Peter And Paul, Apostles 
 What do you call brothers who are born 
on the same day? Twins, of course. That is what 
we celebrate today in the inestimable saints, Peter 
and Paul. Wait: twins? Yes. The early Church 
believed that Peter and Paul were martyred in 
Rome on the same day. Since the day of 
martyrdom is celebrated as a saints’ birth into 
eternal life, the result is striking: 
Peter and Paul are twins in 
God’s family, the Church. 
 Who should care about 
this? Well, anyone who longs to 
live in a world marked by love 
and peace. Remember, the 
Romans believed that twins, 
Romulus and Remus, founded 
their city through an act of 
fratricide, the former murdering 
the latter. Sadly, the structures 
of this fallen world emerge 
through violence between those 
who should love each other. But 
in the Church, a new city has 
been founded upon this new set 
of twins, embodying the non-violent power of 
Jesus’ cross and resurrection. 
 That’s why traditional icons represent 
Peter and Paul in a fraternal and warm embrace. 
Contrasted with the violence of Rome’s founders, 
it challenges us with a bold claim: do we believe 
that structures of merciful love are more powerful 
and lasting than those based on power, violence, 
and domination? Am I willing to see others in my 
life as my “twin,” with whom I am called to give 
my life for Christ, or as my rival? Am I committed 
to living what is embodied in Romulus and 
Remus, or in Peter and Paul? 
-Father John Muir 
 

Solemnidad de San Pedro y San Pablo 
 Celebramos hoy, al mismo tiempo, la 
fiesta de san Pedro y san Pablo. Ellos colaboraron 
para la construcción del Reino de Dios. Dieron 
testimonio del Evangelio con su propia vida. 
Todos sabemos que, en las horas de la pasión, 
San Pedro negó a Cristo. Por su parte, san Pablo, 
antes de ser llamado a ser apóstol, fue 

perseguidor de los cristianos. 
Pedro se arrepintió y llegó a ser 
el primer Papa, murió mártir. 
Pablo, convertido al 
cristianismo, fue fiel seguidor y 
propagador del Evangelio y 
también fue mártir. ¿En qué 
imitas a estos grandes 
seguidores de Jesucristo? 
 “Jesús asigna a Simón 
este nuevo nombre: ‘Pedro’, que 
en la lengua de Jesús suena 
Kefa, una palabra que significa 
roca. En la Biblia, este término, 
roca, se refiere a Dios. Jesús lo 
asigna a Simón no por sus 
cualidades o sus méritos 

humanos, sino por su fe genuina y firme, que les 
ha dado de lo alto. La gloriosa herencia de Pedro 
y Pablo es una llamada a vivir las virtudes 
cristianas, de modo particular la fe y la caridad. La 
fe en Jesús: como Mesías e Hijo de Dios, que 
Pedro profesó primero y que Pablo anunció a la 
gente; y la caridad, que la iglesia está llamada a 
servir con horizonte universal” (Papa Francisco). 
La historia de estos apóstoles no fue fácil; 
tuvieron muchas dificultades. Sin embargo, son 
los cimientos de nuestra Iglesia. Cada uno de 
ellos fue único y se dejó tocar por Jesús. Pidamos 
hoy ser rocas firmes en nuestra fe, y caminemos con 
esperanza a pesar de las dificultades, teniendo la 
seguridad de que Jesús va con nosotros. 
 

Annual Catholic Appeal Update 

  

 
56% 

 
Parish Goal :      $104,640.00 
Pledged  : $ 58,171.00 
Remaining:  $ 47,469.00 
 

Thank your for your continued generosity!  

PARISH OFFICE will be closed on Friday, 
July 4th, for independence day.  
 
LA OFICINA PARROQUIAL estará 
cerrada el Viernes, 4 de Julio, por el día 
de la Independencia   



 
 Saints Peter and Paul, Apostles                                                                          June 29,  2025 

MASS INTENTIONS 
June 30 - July 6, 2025 

 

Monday, June 30 
*7:00 a.m.  - Por Nuestros Benefactores 
8:00 a.m.  -  Bill Lorona †  
   -  Robert Hurst THG    
 

Tuesday, July 1 
*7:00 a.m. - For Our Benefactors  
8:00 a.m.  - For Our Benefactors  
 

Wednesday, July 2 
7:00 a.m. -  Por Nuestros Benefactores   
8:00 a.m. -  Poor Souls of Purgatory  
 

Thursday,  July 3 
*7:00 a.m. - Por Nuestros Benefactores    
  8:00 a.m. - Elsa Guadalupe Galindo †              
 

Friday, July 4 
*7:00 a.m. -  Por Nuestros Benefactores  
  8:00 a.m. - Nacho Orines †and Family    
                  - Conversion de los Pecadores  
  

Saturday, July 5 
 *7:00 a.m.  - Por Nuestros Benefactores 
  8:00a.m.    - Poor Souls of Purgatory    
                    - The Secular Franciscan and                       
         Deceased Members 
  5:30 p.m.  - Abby Colafrancesco HLT  
                   - Desiree Davis– Simmons HLT   
 

Sunday, July 6  
7:30 a.m.  -  Rebecca THG & Teddy Arviso THG  
                 - Ernesto Chavez & Family 
                 - Marcia & Rebecca Arviso THG   
                 -Julian & Marie Presloid † 
    - Father Antonio Roa † 
                 - Al Varela † 
                 - Scott Kerne † & Roy Mendoza † 
*9:30 a.m. - Ernesto Ramirez † 
                  - Luis Alberto Alvarado † 
                  - Juana  Maria Rodriguez † 
                 - Deacon Domingo Coronado †   
11:30 a.m. -  Annette L. Tate †       
                 - Marcia & Rebecca Arviso THG                         
*1:30 p.m. - Gabriela Velasquez † 
                 - Elevterio Perez † 
                 -Norberto †, Rosa  Pereyda † 
                 - Gerardo Navarro HLT  
 5:00 p.m. - Refugio † & Julio Ramirez †   
                 - Margarito †  & Evelia Perez HLT  
*7:00 p.m. - Elsa Guadalupe Galindo † 
                  - Guadalupe Torres HLT  
                  - Juan Ignacio Torres †      
 

Our Lady of Guadalupe Mission 
Sábado, 5 de Julio   
 * 6:00 p.m. – Guadalupe Avila Herenandez † 
                    - Hector Avila Briones † 
                    - Guadalupe Astorga †  
 
Domingo, 6 de Julio  
*7:30 a.m. -  Por Nuestros Benefactores     
 

*       Spanish Mass  
†         Deceased 
HLT    Health   
THG   In Thanksgiving,  A Special Intention,   
Special Favor, Birthday, Anniversary, etc.    

 
ICC School is on summer break from June 2 to 
August 7. Our school office summer hours for 

the month of June are from Monday through Thursday from 8AM to 
1PM. Fridays our office is closed. We will be closed during the month 
of July. Our orientation day is for the school year 2025-2026 is 
August 8.   
 
Would you like to share your story about your time at our school?  If 
you do, please email Mrs. Lahera at klahera@icyuma.com or visit our 
website to share your story with us. Our goal is to be able to have a 
full school archive made available to our past, present and future 
school community  
 
We are trying to expand our music and art classes. If you have any 
instruments, art supplies, etc. that you would like to donate, we 
would greatly appreciate it.  
If you have any questions, please do not hesitate to call our office 
number: 928-783-5225.  
 
Our school office personnel - 
Mrs. Ramirez- Receptionist/Attendance Clerk  cramirez@icyuma.com   
Mrs. Bentley- Office Aide mbentley@icyuma.com  
Mrs. Mata- Health Clerk  emata@diocesetucson.org  
Mrs. Nieves- Secretary/Tuition Manager  cnieves@diocesetucson.org  
Mrs. Sullivan- Principal  msullivan@diocesetucson.org   

Immaculate Conception School 
Catholic School Education  

NEWS   

SCHOOL CAFETERIA NEWS:  
Dear families and community, 
 Do you know that there is a summer feeding program in the 
Yuma community Monday thru Friday at our local school. The 
Arizona Summer Food Service Program. All Arizona 18 years and 
younger can show up daily and get a meal-breakfast and lunch. 
Here is a list of local schools providing summer feeding program in 
our area. 
 

Boy’s and Girl’s club-Yuma 
Fourth Ave Junior High School 
OC Johnson Elementary school 
Gary Knox Elementary School 
Ronald Reagan Elementary School  
Pueblo Elementary School  
Salida del Sol Elementary School  
Palmcroft Elementary School  
Mesquite Elementary School  
Kofa High school 
Gila Ridge High school 
Somerton High school 
Cibola High School 
 

SUN BUCKS info: 
· Summer EBT webpage- Information for Parents of School-Age 
Children: www.azed.gov/SUNBucks 
· Summer EBT hotline/phone number: 833-648-4406 · Summer EBT 
email address: SUNBucks@azed.gov 



          Bienvenido a la Misión de Nuestra Señora de Guadalupe                          Yuma, Arizona  

 
 

Hello to all that come upon this message. 
May you be blessed each and every day as 
we at St. Vincent de Paul. Thank you for 
exceeding hope for a full pantry. We 
know throughout the year we are all in 
need of some help. All of our fellow 
parishioners continue to provide our 

pantry with food, hygiene products and baby items for the 
community that surrounds us. There are time we wonder if 
we will have canned goods, cereal snack, canned meat or 
rice and beans to fill our boxes. We smile and remember 
how amazing you all are and consistently donate food or 
monetary donations to IC St. Vincent de Paul. So far you 
have made it possible to serve our community time after 
time. Thank you for your blessings.  
 
Hola a todos los que reciben este mensaje. Que sean 
bendecidos cada día, como nosotros en San Vicente de Paul. 
Gracias por ayudarnos a tener una despensa llena. Sabemos 
que durante todo el año necesitamos ayuda. Todos ustedes 
feligreses continúan abasteciendo nuestra despensa con 
alimentos productos de higiene y artículos para bebes para 
la comunidad que nos rodea. A veces nos preguntamos si 
tendremos alimentos enlatados, cereales, bocadillos, carne 
enlatada, arroz o frijoles para llenar nuestras cajas. 
Sonreímos y recordamos lo maravilloso que son y sus 
constantes donaciones de alimentos o dinero a San Vicente 
de Paul IC. Hasta ahora han hecho posible servir a nuestra 
comunidad una y otra vez. Gracias por sus bendiciones.  



 
 
 
 

  

Santos Pedro y Pablo, Apóstoles                  29 de Junio, 2025  

CLASE PRE-MATRIMONIALES 
PARA PAREJAS 

Habrá un retiro Pre-matrimonial para 
parejas que se quieren casar por la 
Iglesia el Domingo, 7 de 

Septiembre, 2025 en la Misión de Nuestra 
Señora de Guadalupe en Yuma. Para más 
información, comunicarse al (928) 580-5195. 

 

YOUNG ADULT ARCOIRIS RETREAT  
            Youth between the ages of 18-35 
The young adult arcoiris group invites young 

adults between 18-35 to its retreat from  
      July 17 through July 20 at Saint John 

Neumann.  For more information please visit 
Santa Cruz Catholic Store or call (928) 581-

2913.   
RETIRO ARCOIRIS PARA JOVENES 

ADULTOS  
Jóvenes de 18 a 35 años 

El grupo de Jóvenes adultos Arcoiris invita a 
jóvenes adultos entre 18-35 años a su próximo 
encuentro del 17-20 de Julio en la Parroquia de 
St. John Neumann. Para mas información visite 
la tienda Santa Cruz o llame a (928) 581-2913.  

June 15th Winners  
 Liturgy group raffle  

 
¡Felicidades! 

 Ganadores de la 
 rifa del 15 de Junio 
 Grupo de Liturgia  

1st Place/1er Premio  
  $ 1,000         -  Maria Mendoza 
2nd Place/2nd Premio 
 $  500           -  Maria Victoria Perez 



 

Month of July 2025 
                      

         Lector/Commentator  
Saturday     5:30 p.m.     Ramona Williams     
Sunday        7:30 a.m.     Paco Guzman     
       11:30 a.m.    Alma Clark    
        5:00 p.m.     Bonnie Irr   

             Extraordinary Ministers of Communion  
Saturday     5:30 p.m.   Lyola Walls   
Sunday       7:30 a.m.   Veronica Guzman  
                 11:30 a.m.   Olga Covarrubias and Hilda Aleman    
                  5:00 p.m.    Steve Irr   

HOW TO REPORT ABUSE 
1.    Call 911 to make a police report. 
 

2. If the abuse happens in any other state, call the Police or Sheriff’s Office in the specific area of that state. 
 

3. Call the Victim Assistance Program of the Diocese of Tucson 1.800.234.0344 and/or the Office of Child, 
Adolescent and Adult Protection at 1-877-767-2385. 

    

Our Call to Protect >>>>How to Report Abuse 
 

Diocese of Tucson Abuse Reporting   (520) 838-2513     
                                      (520) 838-2500 
Yuma Police Department           (928) 373-4700 
Yuma County Sheriff’s Office            (928) 783-4427  

Child Protective Services      (928) 247-8200 
Adult Protective Services     1-877-767-2385  

 

ATTENTION ACTIVE VOLUNTEERS  - SAFE ENVIRONMENT RENEWAL - CMG 
If you completed the Safe Environment Training three years ago, you will be required to renew the  Safe Environment 

Program two months prior to the expiration date. To complete the CMG Renewal,  please log in: https://
cmgconnect.org/accounts and complete the RENEWAL MODULE  you will need your USERNAME an 

PASSWORD when logging into the CMG account. Renewals are required every three (3) years.  If you have any 
questions, please feel free to contact: Maria Robles at (928) 782-7516. 

 
ATENCION VOLUNTARIOS ACTIVOS - RENOVACION DE AMBIENTE SEGURO - CMG 

Si completaste el entrenamiento de Seguridad para voluntarios requerido por la Diócesis de Tucson  hace 3 años, 
tendrás que renovar el Entrenamiento de Seguridad dos meses antes de la fecha de vencimiento. Para completar el 
entrenamiento de CMG ingrese a; https://cmgconnect.org/accounts y complete el MÓDULO DE RENOVACIÓN 

usando el NOMBRE DE USARIO y la CLAVE que utilizó cuando completó el entrenamiento de seguridad. Se requieren 
renovaciones cada tres (3) años. Si tiene alguna pregunta por favor comuníquese con:  

María Robles al (928) 782-7516.  

II COLLECTION NEXT SUNDAY        
            SOS Sunday   
 

II COLECTA EL PROXIMO DOMINGO  
 Domingo de Ayuda   

MAGNIFICAT BOOKS  
Don’t forget to purchase your  monthly 

Magnificat book. The Magnificat is a publication 
designed for daily readings and prayers. Please 
stop by the Parish office, the cost is $5.00 each.     


